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อธิบายอักษรย่อช่ือคัมภีร์ 
 

 อักษรย่อในในดุษฎีนิพนธ์เล่มนี้  ใช้อ้างอิงจากพระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬา
เตปิฏกํ ๒๕๐๐ และ พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙, อรรถกถา
ภาษาบาลี และภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาอฏฺฐกถา ๒๕๓๙  ในการอ้างอิง  มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
   การใช้คําย่อชื่อพระไตรปิฎก เริ่มจากอักษรย่อชื่อคัมภีร์ ตามด้วยวงเล็บฉบับที่ใช้แล้ว  
ตามด้วยเล่ม/ข้อ/หน้า ตามลําดับ เช่น 
  - ที.สี. (บาลี) ๙/๒๗๖/๙๗. หมายถึง ทีฆนิกาย ลีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ พระไตรปิฎกภาษา
บาลี เล่มที่ ๙ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๙๗. 
  - ที.สี. (ไทย) ๙/๒๗๖/๙๗. หมายถึง ทีฆนิกาย สีลขันธวรรค พระไตรปิฎกภาษาไทย เล่ม
ที่ ๙ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๙๗. 
  การใช้คําย่อชื่อคัมภร์ชั้นรองจากพระไตรปิฎก เช่น อรรถกถา ปกรณวิเสส  ฎีกา ทําแนว
เดียวกันกับพระไตรปิฎก คือเริ่มจากอักษรย่อชื่อคัมภีร์ ตามด้วยวงเล็บฉบับที่ใช้ แล้วรมมด้วยเล่ม/
ข้อ/หน้า ตามลําดับ เช่น 
  - วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๐/๒๐. หมายถึง วินยปิฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวิภงฺคอฏฺฐกถา 
ฉบับภาษาบาลี เล่มที่ ๑ ข้อ ๑๐ หน้า ๒๐.  
 - วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑๐/๒๐. หมายถึง วินัยปิฏก สมันตปาสาทิกา มหาวิภังคอรรถกถา 
ฉบับภาษาไทย เล่มที่ ๑ ข้อ ๑๐ หน้า ๒๐.  
  - ที.สี.ฎีกา. (บาลี) ๑/๒๗๖/๓๗๓. หมายถึง ทีฆนิกาย สีนตฺถปฺปกาสินี สลีลกฺขนฺธวคฺคีกา  
ฉบับภาษาบาลี เล่มที่ ๑ ข้อ ๒๗๖ หน้า ๓๗๓.  
 ตัวอย่างการใช้หมายเลขอ้างอิงพระไตรปิฎกภาษาบาลี และภาษาไทย จะระบุชื่อคัมภีร์ 
ลําดับ เล่ม/ข้อ/หน้า เช่น ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๒๗/๓๙๕. หมายถึง สุตฺตนฺตปิฏก มชฺฌิมนิกาย 
มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ พระไตรปิฎกภาษาบาลี เล่มที่ ๑๓ ข้อที่ ๓๒๗ หน้า ๓๙๕  ฉบับ สฺยามรฏฺฐ
เตปิฏกํ, ม.ม.(ไทย) ๑๓/๓๒๗/๓๙๕. หมายถึง สุตตันปิฎก มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปัณณาสก์ เล่มที่ ๑๓ 
ข้อที่ ๓๒๗ หน้า ๓๙๕ ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
  การใช้หมายเลขอ้างอิงอรรถกถา จะระบุชื่อคัมภีร์ ลําดับเล่ม/ข้อ/หน้า เช่น ขุ.ชา.อ.
(บาลี) ๓/๓๐๕/๒๒๓. หมายถึง ขุททกนิกาย ธมฺมปทอฏฺฐกถา เล่มที่ ๓ ข้อที่ ๓๐๕ หน้า ๒๒๓. ฉบับ
มหามกุฏราชวิทยาลัย หรือปปญฺจสูทนี (บาลี) ๑/๑๐๙. หมายถึง เล่มที่ ๑ หน้าที่ ๑๐๙. เป็นต้น  
  การใช้หมายเลขอ้างอิงฎีกา จะระบุชื่อคัมภีร์ ลําดับเล่ม/หน้า เช่น วิมติ.ฎีกา.(บาลี) ๒/
๑๕๐. หมายถึง วิมติวิโนทนีฎีกา เล่มที่ ๒ หน้า ๑๕๐ ฉบับมหาจุฬาฎีกา 
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 การใช้หมายเลขอ้างอิงปกรณวิเสส จะระบุชื่อคัมภีร์ ลําดับเล่ม/หน้า เช่น  
  - วิสุทฺธิ. (บาลี) ๑/๒๐. หมายถึง คัมภีร์วิสุทธิมรรคภาษาบาลี ภาคที่ ๑ หน้า ๒๐. ฉบับ
มหามกุฏราชวิทยาลัย  
  - วิสุทฺธิ. (ไทย) ๑/๒/๑๐/๒๐. หมายถึง คัมภีร์วิสุทธิมรรคภาษาไทย ภาคที่ ๑ เล่มที่ ๒ 
ข้อ ๑๐ หน้า ๒๐. ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย  

 

อธิบายอักษรย่อพระวินัยปิฎก (บาล ี- ไทย) 
เล่ม ค าย่อ              ชื่อคัมภีร ์  
๑-๒ วิ.มหา. (ไทย)   = วินัยปิฎก มหาวิภังค์ ภาษาไทย 
๓ วิ.ภิกฺขุนี. (ไทย)   = วินัยปิฎก ภิกขุนีวิภังค์ ภาษาไทย 
๔-๕ วิ.ม. (ไทย)   = วินัยปิฎก มหาวรรค ภาษาไทย 
๖-๗ วิ.จู. (ไทย)   = วินัยปิฎก จูฬวรรค ภาษาไทย 
๘ วิ.ป. (ไทย)   = วินัยปิฎก ปริวาร ภาษาไทย 
    

อธิบายอักษรย่อพระสุตตันตปิฎก (บาลี - ไทย) 
เล่ม ค าย่อ                   ชื่อคัมภีร์  
๑๐ ที.ม. (ไทย) = สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค ภาษาไทย 
๑๑ ที.ปา. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค ภาษาไทย 
๑๒ ม.มู. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก มชัฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ ภาษาไทย 
๑๔ ม.อุ. (ไทย) = สุตตันตปิฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก์ ภาษาไทย 
๑๕ สํ.ส. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สคาถวรรค ภาษาไทย 
๑๖ สํ.นิ. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย นิทานวรรค ภาษาไทย 
๑๙ สํ.ม. (ไทย) = สุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย มหาวารวรรค ภาษาไทย 
๒๐ องฺ.ติก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ติกนิบาต ภาษาไทย 
๒๑ องฺ.จตุกฺก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย จตุกฺกนิบาต ภาษาไทย 
๒๒ องฺ.ปญฺจก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ปญฺจกนิบาต ภาษาไทย 
 องฺ.ฉกฺก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต ภาษาไทย 
๒๓ องฺ.อฏฺฐก. (ไทย) = สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย อัฏฐกนิบาต ภาษาไทย 
๒๔ องฺ.ทสก. (ไทย) = สตุตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย ทสกนิบาต ภาษาไทย 
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๒๕ ขุ.ขุ. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ  ภาษาไทย 
 ขุ.ธ. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท  ภาษาไทย 
 ขุ.สุ. (ไทย)  = สุตฺตันตปิฎก ขุททกนิกาย สุตตนิบาต ภาษาไทย 
๒๖ ขุ.เถร. (ไทย)  = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย เถรคาถา ภาษาไทย 
๒๗ ขุ.ชา.เอกก. (ไทย) = สุตฺตนฺตปิฎก ขุททกนิกาย เอกกนิบาตชาดก ภาษาไทย 
๓๐ ขุ.จู. (ไทย) = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย จูนิเทส ภาษาไทย 
๓๑ ขุ.ป. (ไทย) = สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ปฏิสัมภิทามรรค ภาษาไทย 

   

อธิบายอักษรย่อพระอภิธรรมปิฎก (ไทย) 
เล่ม ค าย่อ                 ชื่อคัมภีร์  
๓๕ อภิ.วิ. (ไทย)   = อภิธรรมปิฏก วิภังค์ ภาษาไทย 
    

 
อธิบายอกัษรย่ออรรถกถาพระวินัย (บาลี - ไทย) 

วิ.มหา.อ. (บาลี)   = วินัยปิฎก สมนฺตปาสาทิกา มหาวิภงฺคอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
วิ.มหา.อ. (ไทย)   = วินัยปิฎก สมันตปาสาทิกา มหาวิภังค์อรรถกถา ภาษาไทย 
วิ.ภิกฺขุนี.อ. (บาลี)   = วินัยปิฎก สมนฺตปาสาทิกา ภิกฺขุนีวิภงฺคอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
วิ.ภิกฺขุนี.อ. (ไทย)   = วินัยปิฎก  สมันตปาสาทิกา ภิกขุนีวิภังคอรรถกถา ภาษาไทย 
วิ.ม.อ. (บาลี)   = วินัยปิฎก สมนฺตปาสาทิกา มหาวคฺคอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
วิ.ม.อ. (ไทย)   = วินัยปิฎก สมันตปาสาทิกา มหาวรรคอรรถกถา ภาษาไทย 
วิ.จู.อ. (บาลี)   = วินัยปิฎก สมนฺตปาสาทิกา จูฬวคฺคอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
วิ.จู.อ. (ไทย)   = วินัยปิฎก สมันตปาสาทิกา จูฬวรรคอรรถกถา ภาษาไทย 
วิ.ป.อ. (บาลี)   = วินัยปิฎก สมนฺตปาสาทิกา ปริวารวคฺคอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
วิ.ป.อ. (ไทย)   = วินัยปิฎก สมันตปาสาทิกา ปริวารอรรถกถา  ภาษาไทย 
กงฺ.ข.อ. (บาลี) = กงฺขาวิตรณีอฏฺฐกถา ภาษาบาลี 
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อธิบายอักษรย่อปกรณ์วิเสส (บาล ี- ไทย) 
มิลินฺท. (บาลี) = มิลินฺทปญฺหาปกรณ ภาษาบาลี 
มิลินฺท. (ไทย) = มิลินทปัญหาปกรณ ์ ภาษาไทย 
วิสุทฺธิ. (บาลี) = วิสุทฺธิมคฺคปกรณ ภาษาบาลี 
วิสุทฺธิ. (ไทย) = วิสุทฺธิมรรคปกรณ์ ภาษาไทย  

 

อธิบายอักษรย่ออรรถกถาปกรณ์วิเสสและอื่นๆ  (บาลี) 
สงฺคห. (บาลี) = อภิธมฺมตฺถสงฺคห ภาษาบาลี 
สงฺคห. (บาลี) = อภิธรรมัตถสังคหะ ภาษาไทย 

 

อธิบายอักษรย่อคัมภีร์อื่นๆ (บาล ี- ไทย)  
เล่มท่ี ภาค ตอน ค าย่อ ชื่ออรรถกถา 
๑-๒ ๑-๒ - มงฺคล. (บาลี) มงฺคลตฺถทีปนี                     ภาษาบาลี 
๑ ๑  มงฺคล. (ไทย) มงคลทีปนี                         ภาษาไทย 
๑ ๒  มงฺคล. (ไทย) มงคลทีปนี                         ภาษาไทย 
๒ ๓  มงฺคล. (ไทย) มงคลทีปนี                         ภาษาไทย 
๒ ๔  มงฺคล. (ไทย) มงคลทีปนี                         ภาษาไทย 
๒ ๕  มงฺคล. (ไทย) มงคลทีปนี                         ภาษาไทย 

 
อธิบายอักษรย่ออรรถโยชนาวิภาวินีฎีกา (บาลี) 

เล่มท่ี ภาค ค าย่อ ชื่อคัมภีร์ 
๑ ๑ วิภาวินี.โยชนา. (บาลี) อภิธมฺมตฺถวิภาวินี ปญฺจิกา นาม อตฺถโยชนา  ภาษาบาลี 
๒ ๒ วิภาวินี.โยชนา. (บาลี) อภิธมฺมตฺถวิภาวินี ปญฺจิกา นาม อตฺถโยชนา  ภาษาบาลี 
๓ ๓ วิภาวินี.โยชนา. (บาลี) อภิธมฺมตฺถวิภาวินี ปญฺจิกา นาม อตฺถโยชนา  ภาษาบาลี 
 

 


